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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_20/13_1CH_20_02/right.html

13 1CH_20:02 And David took the crown of thifkfrid-#dH PRl s head, and found it to weigh atalent of gold,
and [there were] precious stonesin it; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoail
out of the city.
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Watch ye, and keep [them], until ye weigh [them] before the chief of the priests and the Levites, and chief of the
fathers of Israel, at Jerusalem, in the chambers of the house of the LORD.
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Watch ye, and keep [them], until ye weigh [them] before the chief of the priests and the Levites, and chief of the
fathers of Israel, at Jerusalem, in the chambers of the house of the LORD.
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Watch ye, and keep [them], until ye weigh [them] before the chief of the priests and the Levites, and chief of the
fathers of Israel, at Jerusalem, in the chambers of the house of the LORD.
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Watch ye, and keep [them], until ye weigh [them] before the chief of the priests and the Levites, and chief of the
fathers of Israel, at Jerusalem, in the chambers of the house of the LORD.
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Watch ye, and keep [them], until ye weigh [them] before the chief of the priests and the Levites, and chief of the
fathers of Israel, at Jerusalem, in the chambers of the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_08/15_EZR_08_29/right.html

15 EZR_08:29 Watch ye, and keep [them], untit3&GRiGF AT before the chief of the priests and the Levites,
and chief of the fathers of Isragl, at Jerusalem, in the chambers of the house of the LORD.



19 PSA_58:02 Yea, in heart ye work wickedhesSSfe A8 gfPthVBence of your hands in the earth.
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19 PSA_58:02 Yea, in heart ye work wickedhesSSfe A8 gfPthEVBence of your hands in the earth.



19 PSA_58:02 Yea, in heart ye work wickednéSsRRE\Wr§RR& Bl ence of your hands in the earth.
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The way of thejust [is] uprightness: thou, most upright, dost weigh the path of the just.
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The way of thejust [is] uprightness: thou, most upright, dost weigh the path of the just.
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The way of thejust [is] uprightness: thou, most upright, dost weigh the path of the just.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_26/23_ISA_26_07/23_ISA_26_07.mp4

PDF Photo 23 ISA 26 07 23_ISA_26_07 (3)-html

The way of thejust [is] uprightness: thou, most upright, dost weigh the path of the just.
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The way of thejust [is] uprightness: thou, most upright, dost weigh the path of the just.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_26/23_ISA_26_07/right.html

23 ISA_26:07 Theway of thejust [is] uprightnésd:'FoeePnB&iHight, dost weigh the path of the just.
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They lavish gold out of the bag, and weigh silver in the balance, [and] hire a goldsmith; and he maketh it a god:
they fall down, yea, they worship.
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They lavish gold out of the bag, and weigh silver in the balance, [and] hire a goldsmith; and he maketh it a god:
they fall down, yea, they worship.
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They lavish gold out of the bag, and weigh silver in the balance, [and] hire a goldsmith; and he maketh it a god:
they fall down, yea, they worship.
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They lavish gold out of the bag, and weigh silver in the balance, [and] hire a goldsmith; and he maketh it a god:
they fall down, yea, they worship.
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They lavish gold out of the bag, and weigh silver in the balance, [and] hire a goldsmith; and he maketh it a god:
they fall down, yea, they worship.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_46/23_ISA_46_06/right.html

23 ISA_46:06 They lavish gold out of the bag, e WA Th the balance, [and] hire a goldsmith; and he
maketh it agod: they fall down, yea, they worship.
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And thou, son of man, take thee a sharp knife, take thee a barber's razor, and cause [it] to pass upon thine head and
upon thy beard: then take thee balances to weigh, and divide the [hair].
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And thou, son of man, take thee a sharp knife, take thee a barber's razor, and cause [it] to pass upon thine head and
upon thy beard: then take thee balances to weigh, and divide the [hair].
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And thou, son of man, take thee a sharp knife, take thee a barber's razor, and cause [it] to pass upon thine head and
upon thy beard: then take thee balances to weigh, and divide the [hair].
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And thou, son of man, take thee a sharp knife, take thee a barber's razor, and cause [it] to pass upon thine head and
upon thy beard: then take thee balances to weigh, and divide the [hair].
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And thou, son of man, take thee a sharp knife, take thee a barber's razor, and cause [it] to pass upon thine head and
upon thy beard: then take thee balances to weigh, and divide the [hair].
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26_EZE_05:01 And thou, 22_SON_of man, tak@tHEé B IvrPHITE, take thee a barber's razor, and cause [it] to
pass upon thine head and upon thy beard: then take thee balances to weigh, and divide the [hair].
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